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OrthOdOx GlObal Online Sunday SchOOl 

Prayers and Hymns (English) 

Grade: 6 

 

Prayer 

First Term Prayer 
 

1. Psalm 51 
 

Have mercy upon me, O Lord, according to Thy loving kindness, 
and according to the multitude of Thy mercies, blot out my 
transgressions. 

Wash me from my iniquity and cleanse me from my sin; for I 
acknowledge my transgressions, and my sins are ever before me. 

Against Thee, Thee only, have I sinned, and done evil before Thee. 
For Thou shall be justified Thy word, and blameless in Thy judgment. 
For I was born in iniquity and in sins did my mother conceive me. 

For Thou hast desired the truth, and made known to me the 
mysteries of Thy wisdom. Sprinkle upon me with Thy hyssop; purge me 
with it, and I shall be whiter than snow. 

Fill me with Thy joy and gladness, and my feeble bones shall 
rejoice. Turn Thy face from my sins, and blot out all mine iniquities. 

Create in me a clean heart, O God, and renew within me a right 
spirit. Cast me not away from Thy presence, and take not Thy Holy Spirit 
from me. 

Restore to me the joy of Thy salvation; and may Thy glorious spirit 
uphold me; then will I teach the iniquitous Thy way, and the sinners shall 
be converted to Thee. 

Deliver me from blood-guiltiness. O God, the God of my salvation, 
and my tongue shall extol Thy righteousness. O Lord, open my lips, and 
my mouth shall sing forth Thy praises. 

For Thou had no delight in mere sacrifices; neither had Thou been 
reconciled by mere burnt-offerings. The sacrifices acceptable to God are 
a humble spirit, and a broken heart, God despises not. 
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Do good to Zion, according to Thy good pleasure, and build Thou 
the walls of Jerusalem. Then will Thou be pleased with righteous 
sacrifices, and in whole burnt offerings. Then shall they offer bullocks 
upon Thine altar. 

And to you belongs the praises, O God. Barekmor. 
 
 
Second Term Prayers 
 

1. Pslam 91 
 

He who dwells in the secret place of the Most High; shall 
abide under the shadow of the Almighty. 

I will say of the Lord, “He is my refuge and my fortress; My God, in 
Him I will trust.” 

Surely He shall deliver you from the snare of the fowler and from 
the perilous pestilence. 

He shall cover you with His feathers, and under His wings you shall 
take refuge; His truth shall be your shield and buckler. 

You shall not be afraid of the terror by night, nor of the 
arrow that flies by day, nor of the pestilence that walks in darkness, 
nor of the destruction that lays waste at noonday. 

A thousand may fall at your side, and ten thousand at your right 
hand; 

But it shall not come near you. Only with your eyes shall you look, 
and see the reward of the wicked. 

Because you have made the Lord, who is my refuge, even the 
Most High, your dwelling place, 

No evil shall befall you, nor shall any plague come near your 
dwelling; 

For He shall give His angels charge over you, to keep you in all 
your ways. 

In their hands they shall bear you up, lest you dash your foot 
against a stone. 

You shall tread upon the lion and the cobra, the young lion, and 
the serpent you shall trample underfoot. 
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“Because he has set his love upon Me, therefore I will deliver him; I 
will set him on high, because he has known My name. 

He shall call upon Me, and I will answer him; I will be with him in 
trouble; I will deliver him and honor him. 

With long life I will satisfy him, and show him My salvation.” 
Barekmor. 
 
 

2. Psalm 121 
 

I will lift up my eyes to the hills; from whence comes my help? 
My help comes from the Lord, who made heaven and earth. 
He will not allow your foot to be moved; He who keeps you will 

not slumber. 
Behold, He who keeps Israel shall neither slumber nor sleep. 
The Lord is your keeper; the Lord is your shade at your right hand.  
The sun shall not strike you by day, nor the moon by night. 
The Lord shall preserve you from all evil; He shall preserve your 

soul. 
The Lord shall preserve your going out and your coming in from 

this time forth, and even forevermore. Barekmor. 
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Hymns 

 
First Term Hymns 
 

1. Seraphim of Fiery line 
 
Seraphim of Fiery line 
Halleluiah – ou – Halleluiah 
Saw Isaiah in the shrine 
Kurie-la-ison 

Each six-wing-ed, round the throne 
Halleluiah – ou – Halleluiah 
Ever serving God alone 
Kurie-la-ison 

Covered each with two his face 
Halleluiah – ou – Halleluiah 
Lest he see that Holy Grace 
Kurie-la-ison 

Covered each with two his feet  
Halleluiah – ou – Halleluiah 
Lest they burn in Holy Heat 
Kurie-la-ison 

Flapping their other two wings 
Halleluiah – ou – Halleluiah 
They all shout and proclaim so 
Kurie-la-ison 

Holy, Holy, Holy, Thou 
Halleluiah – ou – Halleluiah 
Holy are thou son of God 
Kurie-la-ison 

Holy art thou, Lord of hosts 
Halleluiah – ou – Halleluiah 
Praise to thee be, all our boast 
Kurie-la-ison 
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Second Term Hymns 
 

1. In Oblations and in Prayers 
 
In Oblations and in prayers 
Mention we our blest forebears 
Taught they us the truth to see, 
Children of our God to be 
Christ’s atonement be their stay 
In God’s realm of endless day; 
With the righteous and the just 
Praising God in perfect trust. 
Moriyo-rahem melainoo vadarain 
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OrthOdOx GlObal Online Sunday SchOOl 

Prayers and Hymns (Malayalam Transliteration) 

Grade: 6 

 

Prayer 

First Term Prayers 
 

1. Psalm 51 
 

Deivame! Ninte krupa pole ennodu karuna cheyyenname. Ninte 
karunnayude bahuthwatthin prekaaram ente paapangall maayichhu 
kallayenname. 

Ente anyaayathil ninnu enne nannaai kazhuki, ente paapangallil 
ninnu enne vedippaakkenname, enthennaal ente athikramangall 
njaan arriyunnu. Ente paapangall ippozhum ente nereyumirickunnu. 

Ninnodu thanne njaan paapam cheithu. Ninte thirumunpil 
thinmakal njan cheithu. Ennal ninte vachanatthil nee neetheekaricka-
ppedukayum, ninte nyaayavidhikallil nee jeyickukayum cheyyum. 
Enthennaal anyayatthil njaan utbhavichhu. Paapangalil ente 
maathaavu enne garbham dharickukayum cheithu. 

Ennaal neethiyil nee ishttapettu. Ninte jnyanatthinte rehasyangall 
enne nee arriyichhu. Ninta soppa kondu entemel thallickenname. 
Njaan vedippaakkappedum. Athinaal enne vennmayaakkenname. 
Urrachha manjinekkaall njaan venmayaakum. 

Ninte aanandavum santhoshavum kondu enne thrupti 
yaakkenname. Ksheennamulla ente asthikall santhoshickum, ente 
paapangallil ninnu ninte thirumukham thirichhu ente athikramangall 
okkeyum maayickenname. 

Deivame! Vedipulla hrudhyam ennil srushttickenname. 
Sthirathayulla aathmaavine enteyulil puthuthaakkenname. Ninte 
thirumunpil ninnu enne thallikkallayaruthe; ninte 
vishudhaathmaavine ennil ninnu edukkayumaruthe. 
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Ennaalo ninte aanandhavum rekshayum enicku thirichhu 
tharenname. Mahathwamulla ninte aathmaavu enne thaangumaa-
raakkenname. Appoll njaan athikramakkaare ninte vazhi 
paddippickum. Paapikall ninkalekku thiriyukayum cheyyum. 

Ente rekshayude deivamaaya deivame! Rekthatthil ninnum enne 
rekshickenname. Ente naavu ninte neethiye sthuthickum. Kartthaave! 
Ente adharangall enicku thurrakkenname. Ente vaai ninte sthuthikall 
paadum. 

Enthennaal belikallil nee thirumanassaayilla. Homabelikallil nee 
nirappaayathumilla, deivatthinte belikall thaazhmayulla 
aathmaavaakunnu. Deivam nurrungiya hrudhayam nirassikjunnila. 

Ninne ishttatthaal sehiyonodu nanma cheyyenname. Oorsleminte 
mathilukall panniyanname. Appol neethibelikallilum 
homabelikallilum nee ishttappedum. Appoll ninte belipeeddatthinmel 
kaallakall beliyaai karerrum. 

Deivame sthuthi ninakku yogyamaakunnu. Barekmor  
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Second Term Prayer 
 

1. Psalm 91 
 

Athyunnathante maravil irrikkunnavanum, deivathinte nizhalil 
mahathwa pedunnavanume! 

Njaan aasrayichirikkunna Daivam ente sharanavum ente 
sanketha sthalavumennu Karthaavine kurrichhu nee parrayuka. 

Enthennaal avan virudhatthinte kenniyil ninnum vyartha 
samsaaratthil ninnum ninne veendukollum. 

Avan avante thoovalukallkondu ninne rekshickum. Avante 
chirrakukallude keezhil nee marrayckappedum. Avante sathyam ninte 
chuttum aayudhamaayirickum. 

Nee raathriyile bhayatthil ninnum, pakal parrakkunna 
asthratthil ninnum, iruttil sancharickunna mahaamaariyil ninnum 
uchhayil oothunna kaattil ninnum bhayappedukayilla. 

Ninte oru bhaagatthu, aayirangallum, ninte valatthu 
bhaagatthu pathinaayirangallum veezhum. 

Ava ninkalekku adukkayilla; ennaalo ninte kannukall kondu nee 
kaannuka maathram cheyyum. Dushttanmaarkkulla prathiphalatthe 
nee kaannum. 

Enthennaal swantha vaasasthalam uyarangallil aakkiyiri-kunnu 
enna sharannamaaya kartthaavu nee aakunnu. 

Dosham ninnodu adukkayilla; shiksha ninte vaasasthalatthinu 
sameepikayumilla. 

Enthennaal ninte sakala vazhikallilum ninne kaakkendathinu 
avan ninne kurrichhu avante maalaakhamaarodu kalppikum. 

Ninte kaalil ninakku idarchha bhavickaathirppaan avar 
thangallude bhujangallinmel ninne vahikum. 

Sarppattheyum annaliyeyum nee chavittum; simhattheyum 
perumpaampineyum nee methikum. 

Avan enne anweshichathukondu njaan avane rekshichhu 
belappedutthum; ente naamam arrinjathukondu avan enne villickum. 

Njaan avanodu uttharam parrayum. Njerukkatthil njaan 
avanodukoode irunnu avane belappedutthi behumaanickum. 
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Deerkhaayussukondu njaan avane thruptthppedutthum. Ente 
reksha avane njaan kaannickayum cheyyum. 
 

2. Psalm 121 
 

Njaan parvathatthilekku ente kannukalle uyartthum. Ente 
sahaa-yakkaaran evide ninnu varum. 

Ente sahaayam aakaashavum bhoomiyum srushttichha karttha-
avinte sannidhiyil ninnu aakunnu. 

 Avan ninte kaal illakuvaan sammathickayilla. Ninte kaavalkka-
aran urrakkam thoongukayilla. 

Enthennaal Israyelinte kaavalkkaaran urrakkam 
thoongunnumilla; urrangunnumilla. 

Ninte kaavalkkaaran kartthaavaakunnu; kartthaavu thante 
valathukai kondi ninakku nizhalidum. 

Pakal aadhithyanengilum raathriyil chandranengilum ninne 
upa-dravickayilla. 

Kartthaavu sakala doshangallil ninnum ninne kaatthukollum 
kartthaavu ninte aathmaavine kaatthukollum. 

Avan ninte gamanattheyum ninte aagamanattheyum ithu 
muthal ennekkum kaatthukollum. 

Deivame sthuthi ninakku yogyamaakunnu. Barekmor. 
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Hymn 
First Term Hymns 
 

1. Sraappikalle kandeshaayaa  
 
Sraappikalle kandeshaayaa 
Halleluiah – ou – Halleluiah 
Beskkudhishaa-yil – ninmunpil 
Kurie-la-ison 

Chirrakukallaa-rraa-rrullavaraai 
Halleluiah – ou – Halleluiah 
Eritheeyaa-maa-thmaakkallavar 
Kurie-la-ison 

Kaannaayvaan – nin-deivathvam 
Halleluiah – ou – Halleluiah 
Mukhamavar moo-du-nniru chirrakaal 
Kurie-la-ison 

Eriyaayvaan – nin – jwaalayathil 
Halleluiah – ou – Halleluiah 
Iru chirrakaa-le-kaalukallum 
Kurie-la-ison 

Attahasi-kku-nniru chirrakum 
Halleluiah – ou – Halleluiah 
Kottiyavar – ni-nnittevam 
Kurie-la-ison 

Parishudhan – nee – parishudhan 
Halleluiah – ou – Halleluiah 
Parishudhan – nee – deivasuthaa! 
Kurie-la-ison 

Parishudhan – nee – nin pakkal 
Halleluiah – ou – Halleluiah 
Nin bahumaa-naam-sthuthyamaho 
Kurie-la-ison 
 

 
 



11 
 

Second Term Hymn 
 

1. Deivasuthanmaaraayiduva 
 

Deivasuthanmaaraayiduva- 
Naayushkkaale paddippichha 
Thaathanmaare orkkennam 
Praarthana qurbaanakallil naam 
Shaashwatha raajye swarggatthil 
Neethijnanmaar sidhanmaa- 
Renni-varo-ppam deivasuthan 
Aashwaa-samavarkkekeedum. 
Moriyo-rahem melainoo vadarain 
 
 


